
Herkingen 1.42. 

1. alz da hundars (gmote) tiXjas = titten : 
kleintjes I - of : 1 kAkaz an sprerawar zi.n dan 
h5.za sXnk 

2. maiJ kamar5.t IZ ga bluman g-~e-~ gi.ta 
3. te.go~anwo.rdaX sp1na za EIJkal met me~inas 
4. spetn IS farve.lant wrerak 
5. :lp da ~XIp kre.gan za be~XImald bruT.at 
6. da tAmarman hêT,at an Sp}e ... ntar In za VÎIJar 
7. da sXITpar liTkta zan hTpan u .f 
8. In di fabrik e ... z neks ta zi.n 
9. kum hi.r kiTntTj ... a 

10. be.s tapt- of : ge.fd û.ns fi:r glre .... zam bi:r 
11. brEIJ ÜTns twu: kilo kri.kan 1 krikjTis 1 

12. ~a h5: meT san vy.van dri.litar§ win y~Xadrû.IJkan 
13. hi W:l.uw ma slre .... n med an h:l.ut 
14. Ikre zaiJ kni.ja go~azi. 
15. vastanre .... vant w:lrt nit fe.l miar go~avi:ro~to~ 

16. ITk bem bli.ja dak met hre.li ni me.go~agre .... m be ... n 
17. Ik h5.t ni Xadre.n m5:t 
18. wi heT.it Xadre .... - di de.r aiJkumt 
19. k:lpaspin - spinaragan - rre .... XshuT.at 
20. preta-rnAsta (béret) - aiJ k0T.val (= locaal vrou

wenkapsel b'ij feestkleedii) - banawt - weT.i -
o.JizbruT.at - of : padastû.l - an hre-~ga - kiTkar 
- an yTl 

21. di vent - of : kre.ral - meT.kta da hiala wre .... ralto~ 
antfreXtn 

22. Ik salja kre.ltfis Xe.va 
23. IIJalant-~ le.t fe.l :)T,wa sXe.pan uvbre.ka 
24. hi heT.rt fnn zän le.van anz am be.t Xakrê .... ga 
25. go~e. man twLei brud stLai,l: - bri.jajar - da 

bnretsta 
26. da stn.mbe.lt stre.te nimLar 
27. di man heT.i san le.van gahk an gruT.::>tn Lar 
28. da dyTval IZ In dan he.mal nh Xable.va 
29. da sXo.lkindarz be(na) meta mrastar neT da zLa 

go~awe.st 

30. Ikan tuX ni kuma r.arak Xan.ad ben - of : 
r.araklre ... :r ben 

31. da bLrestn drLIJka g-~r~T:X lLnzetme.al 
32. hi kani(t) Xe wre.raka - hi heT.i pin i. za kê.la 
33. ste.k az a steJ Ill dam be.zam 
34. 1 kegels niet bekend I nLant 1 meda ke.gals 

u~rtar nimiar gaspe.lt 
35. he.i - Ik h~.j ul twia kiara garuT.pa 
36. di pe .r re z ni rip - de zit n:lg a wit b:lutTj In 
37. za bena wreX - ne tln.nt-~ 
38. za heT.itn Last saiJ g-~re.ld :lp hrelapa m~.ka 
39. hi zal at n~.I frera brEIJa 
40. he.r Ista hrelaf(t) fan dar mrelakwit 
41. da man m:l sam vr:l.wa bawe.ka- of : helapa-of : 

basXrerama 
42. In da sXo~relda zwrema IS Xave:arlak 
43. hh IZ re.rag ûnstrn.nt ~mdat hi stee.rak IS 
44. wila m~ta deT da heelafan hä: - en jyTla da ?~.ara 

heelaft 
45. hre.lpta bre.d az :lpliXta 
46. Q.a- of : u.IJza - of : u.no~za meesale.ar eesu veet 

az m:ldara - of :az a veeT.raka 
47. za spriiJa urn at fee.rst- urn ta weetn- of : vu.ar 

an weetnsXap 

48. da b5.mkwLakar zal dm b5:m ITnta 
49. du Larsta bhndn az diXo~t 
50. da kl:lka lyT.j(t) fu.ar duXaiJkee.raka 
51. spredja - kikardnl - of : kikarkwal- varspriT.ji -

yTsprh.jh- ytbrre .... ja- klee .... r mee .... ka- mesprh.ja 
- bruT.u(t) smeT.ra - stik = ook boterham - du 
mam bru.uda snija = (snijd m'een boterham) 

52. di vroT.w he.i.tar heT:r lf>.ta kniTpa 
53. za v~T.dar hêT,itan ZETZ je.r nE sXoT.la le.ta go~E:a 
54. Ik h5.n.t ~fxare.ja zuT le.t laiJstwe.tar ta go~Ê.n 
55. veT.la veT.zn - zi.ja hi.r ni fe.l 
56. ee .... ro~da p~tn bena nit fe.l weT.aro~to~ 1 k0:lsa p:ltn 1 

57. da bru:ltsX~pa steT,t In dn he.ar-~t-~ 
58. m me.at- Izat n:lX ta k~.wd urn ta baln (meisjes-

spel met gummi bal) 
59. di kee .... sa go~.e.vd aiJ gru:lt hXo~t 
60, hi tr:lk at pëT,ard an zan steT,aro~t-1 
61. tuT.IJ kwama jAla ?a.la jE.ra ne. da kee.rmas 
62. dan do.mane. ze.i datn hLar vulme.kt Is 
63. ju zao ma weel ma ja ZE.i niTks te.go~a ma 
65. ga ju vandeT.ga ni keT:ro~to~a 
66. e.tan he.li :lk XrÊ.X k~.za 
67. za mo.t:lr IS kap:lt - Ika.ni fee.rdar umdatan 

va.st sit 
68. tiz wee.ram gawe.st fandee .... ga - en tiz an 

mu.ajan e:vnt 
69. dat julJatTja l5.pt :lp sam bluT,ata vutn 
70. d<>r Iz an sXö:r m da ka.na 
71. Ik w:lw data p:lst am bri.v bruXt 
72. Ik h:lu pin E man ha.r-~t-~a 
73. Ika ... mee XIn dwu.rzdrivarz umgo~ET,n 
74. ne. sX:lftit spanaman tpee.rt fuT.ar da ni.wa ka .... ra 
75, Ik h:l Wa ko.rsa - al VÛn vo .... ar da ffiiTdaX 
76. da ze.na van daiJ ko.niiJ IZ ~k S:lld5.t Xawe.st 
77. we.tTju gian pilabo.game.kar we.na - of: we.tTju 

gian man ue.na di pilabo.ga me.k 
78. di ro.zn h:lT, laiJa do.rns - of : do.rnan 
79. kXal~.var gin wo ... :rt fan 
80. tkentja waz duT.at Iar za gad:l:pt k:ln W:lra 
81. zan u:::>rn Ën zn n.gn l5:pa 
82. he.r d:lXtartTji IZ metar kArafji ner tbus - urn 

br~:m ta pbkan 
83. dar ITz an sp~rt fan da ladar 
84. hi zeeta zaiJ ke.l o.pa 
85. tfulak s~Xt neks a.ndars Q.aiJ gee.ld ren ri~dum 
86. hAli mû.nd IZ dr5.X fan dn d:l.rst 
87. di weeg 15.p krum - tiz n urnweeg de.r laiJS 
88. k:lX fu.a daiJ klc.il,l an tr:lmaltfi 
89. da b~k IS XastArava van aiJ k~rst In ta sliTkan 
90. zan htja - of : vee.rsji was k:lrt EIJ gut 
91. m da sXre.dyw Izd brest 
92. an jee.gar m:lt Xu. kana mika 
93. zuk man hu.d az up 
94. kwe.t ni weTdakan zuka mJt - of : weTrakan ~p 

mu suka 
95. aiJ k:l.uwa kre.ldar IS Xu fo. tbi:r 
96. Ik m:lst usablu.tdrLIJka urn :lp ta stee.rakan 
97. Ik mJt Last at fû:r In da stal briiJa 
98. mhm brû:r waz mu. 
99. da mre.la~bu:r me.kt aiJ gru.::>ta rü.nta 
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100. di 'kre~.rnamrelak Iz dAn en zy:r - sti.rtn dar 

meTtrA X 
101. mla z::>.uwa di pit In an y.ra kana VAla 
102. dar valt niks fan am ta zregan - saky:r - l. per-

soon, 2. v. een werk 
103. hi kum n::>.Id a manyta ta lre.ta 
104. In it;:>.li bendar brergan di vi:r spugan 

105. dAravji de.r ::>p - of : ::>p ta d::>.wan 
106. ta b5:m - of : bo:m hû.nz an stik fan da brAga 

gave:rn 
107. ga m::>d û.ns f0.lantTjis kumaiJ k0:ra 
108. ·hi IS fan l0.van gakuma me naiJ guja p::>rtamane. 

1 b0T:rza i 
109. di d0.r IS Xamre.kt fam b0.kah::>.ut 
110. aiJ getr::>.uwda vr::>.uw m::>t kana nu-~.jin 
111. Ik h::>. hir gras Xazu.it- matwas XIaiJ g-~u. sre~:t 

112. da brJ.uwar zeT.itatat n::>X ta di:r IZ urn ta 
b::>.uwan 

113. baka - Il5 baka - ju bakt - hi bakt - bakt hi -
wil a bak a - Il5 bakta - ju bakta - hiT bakta -
wil a bakt a - wil a h5. ga bak a 

114. bh.ja - Il5 bh.ji - ju bit - hi bit - wila bhja -
bija whla- Il5 bö.- Ik h::>. gabo.j1- bo.ja hAli 5.k 

115. tiz aiJ kleintTj a mar tiz an fi.ntTji 
116. ja kan hi.r e.ijars knga ::>p <Ja ma~.r-~t-~ 

117. ijeT.i- of: i heT.i XazeT.itati uman diT.IJka zal 
118. da meT.it seT.i dat hh galik hut 
119. ar w.~.re~.ra vyf priza 
120. undar din a.ik lrega v0.l a.ikals 
121. twreT.tar zal zo. ko.ka - tko.kt al 
122. thuoaijiz n::>Xru.n - tiz n::>g mar pas Xam::>.it 
123. maj::>neT.za me.ka za medn du.jar van: e.i 

124. da b5.mpja zal dar mu.lakanaiJ gruja 
125. da pasto.r he Xuja win 
126. ûnz ::>.ut hyz IZ ::>.fXabrä.nt 
127. damelak spat ytan reldar-of : re.jar van da ku.ji 

128. da k::>star lyt fu.a da kre.raka I kryTsn I 
129. da pnman van da krywe.gan byg-~a van tXaw~IXt 

- of : van da zw~eT.rta 

130. da tw1a dysars kwama ne bytn 
131. za h5.I,l: bu~nt em bla.uw gaslo.ga 
132. da s::>.us IZ wa fl::>.uw I da sj0. (vleeschnat ) 
133. da sniaw lig dik 
134. tiz nhr.aln tit Xale. dak ja gazi.n h5. 
135. ni.wpoT.rt w::>rt nu hr.alamd ani.wa stat 
136. du.n - Il5 duT.wat - ju dutat - hh dutat - wila 

dunat - jyTla du.wat - h01li dû.wat - Il5 dê.jat-~ -
ju de.tat - hi de.tat - wila de.jrt - jyTla de.jrt -
hAli de.jrt - de.jil5 dat - de.thi tm::>Tr - da.dan 
hAli tm::>T.r 

137. d5.pa - d5.pkli.at - d5.psXAtal 
138. d::>rsa - hi d::>.rst - hi d::>.rsta - hi heT Xad::>.rsa 
139. binda - Il5 bint - ju bint - hi bint - wila binda -

jyTla br.nda - h0di bi.nda - binthi - bûnthi -
Ik ha. gabû~nda 

140. Locale landmaten : a mret = 300 r.; mv. : 
game.ta- twr.re game.ta IZ am bAndar- än ru:a -
ru:an - am bAndar = 2 gemete - Het Voornsch 
gemet - 1 r. = 6 m 2 ? 

141. Waternamen : da m0-~ .lkre .ka (is een kreek) -
::>.uwa dh.re - of : pre:ragat (Paardengat : 
weide met veel greppels, vaak onder water) -
kromar ( = bruitenwater ten Z. van het eiland) -
'kl::>.fiz'weT.tar 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is hrerakan 
De inwoners heeten hrerakane.ars 
Hun bijnaam is hrerakane.zan 
Aantal inwoners op 31-12-30: 972. 
Voornaamste gezindte : Ned. Herv. : 620. 

Taaltoestand. Een deel van het dorp heet tba(r)tanuT.art (Battenoord). Er bestaat geen verschil in de 
uitspraak van het dialect. Enkele van elders ingekomen inwoners spreken beschaafd Nederlandsch; 
de inheemsche bevolking spreekt alleen dialect. 

De bevolking bestaat voornamelijk uit landbouwar~eiders. 

Z egslieden. l. Hogerwerf, Leentje; 15 j.; hier geboren, dienstbode; heeft steeds hier verbleven; 
V. en .M. van hier; spreekt steeds haar dialect. 

2. Kastelein, Willy; 10 j. ; hier geboren; leerlinge lagere school; heeft steeds hier verbleven; V. van 
hier, lVI. van Sommelsdijk ; spreekt steeds haar dialect. 
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